
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  בראשית פרק כה בראשית פרק כה בראשית פרק כה בראשית פרק כה 
  :ישב אהלי� ויעקב איש ת�ויגדלו הנערי� ויהי עשו איש ידע ציד איש שדה ) כז(
  

  י י י י """"רשרשרשרש
  :מי שאינו חרי� לרמות קרוי ת�. אלא כלבו כ� פיו, אינו בקי בכל אלה � ת�
  

  בראשית פרק כז בראשית פרק כז בראשית פרק כז בראשית פרק כז 
  :ויקח ברכת  ויאמר בא אחי  במרמה) לה(
  

  י י י י """"רשרשרשרש
  :בחכמה � במרמה) לה(

 
 
Genèse chapitre 25 
27- Les enfants ayant grandi, Ésaü devint un habile chasseur, un homme des champs, 
tandis que Jacob, homme inoffensif (intègre), vécut sous la tente. 
 
Rachi (1040 – 1105) 
Intègre: il n'était pas compétent dans les conduites du chasseur (comme son frère) mais il 
exprimait par la bouche ce qui se trouvait dans son cœur. Et celui qui ne sait tromper est dit 
intègre. 
 
Genèse chapitre 27 
35- II répondit : "Ton frère a usé de ruse et il a enlevé ta bénédiction." 
 
Rachi (1040 – 1105) 
Avec ruse: avec sagesse 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 25, v. 27, (Toledot - תולדות) 
Pentateuque Genèse ch. 27, v. 35, (Toledot - תולדות) & Philippe Haddad.  

Jacob le patriarche 
 

Entre intégrité et ruse 
 

La paracha toledot présente une ambiguïté à 
propos de Jacob: d'un côté il est qualifié d'intègre, 
de l'autre le verset le présente comme trompeur. 
 Les commentateurs vont offrir des pistes de 
lecture pour résorber la contradiction, ici Rachi.   

Isaac aveugle bénit Jacob.  
Peinture de Jan Victors 1640. Ecole flamande. 

 


